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BIF-CUP   BRANDE
Afslut sæsonen 

med fodbold i centrum...

Arrangør:
Brande Idrætsforening af 1906, 
der er valgt til Årets Breddeklub 

i Danmark 2006

      
 

INDKALDELSE TIL ORDINÆR GENERALFORSAMLING 
I BRANDE IDRÆTSFORENING 

 
Torsdag d. 31. januar 2008 kl. 20.00 på Brande Stadion 

 
Dagsorden: 
 

1. Valg af dirigent 
2. Beretninger 
3. Regnskab 
4. Valg 
5. Indkomne forslag 
6. Evt. 

 
Forslag der ønskes behandlet på generalforsamlingen skal indsendes skriftligt til formanden senest 4 
dage før generalforsamling. 
 
Med venlig hilsen 
Brande Idrætsforening 
 
Formand 
Kim Jørgensen 
Kan træffes på tlf. 72524678 
 

 
 
 
 
(indrykkes d. 9/1 + 23/1) 
 
Fremsend venligst korrektur 

29. juni - 2. juli 

2017



BIF-CUP 2017 - side 2

BIF-CUP er et
FAIR-PLAY 
STÆVNE
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Velkommen 
til BIF-Cup 
2017 - 
Velkommen 
til Brande

Det er med stor glæde at vi 
kan byde jer alle velkommen 
til Brande – og ikke mindst 
til BIF CUP 2017. BIF CUP 
er stedet hvor de gode ven-
skaber knyttes og stedet 
hvor deltageren er i centrum 
– stedet hvor man vender 
tilbage til. Tænk at der alle-
rede er gået et år siden BIF 
CUP hymnen lød ud over 
Brande Stadion og vi sagde 
på gensyn i 2017. Derfor er 
det med stor fornøjelse at 
kunne byde både ”gamle” 
og nye velkommen til Ikast-
Brande Kommune, Brande 
By og ikke mindst til Brande 
Stadion. Jeg ved at der er 
lagt mange kræfter i at få 
hele maskineriet til at køre, 
så alle I deltagere kan nyde 
at spille en masse kampe på 
vores flotte stadion.

Jeg håber at I alle vil få 
nogle gode timer i Brande 
– dels under fodbolden på 
nogle gode baner, der i år 
også rummer et Kunstgræs-
areal og en multibane – alt 
er klar til at blive benyttet 
under Cuppen. Men det er 
også vigtigt at der er styr på 
tingene udenfor kampene. I 
år er der sket lidt nyt mht. 
indkvartering pga. renove-
ring af Præstelundskolen, 
men i tæt samarbejde med 
Ikast-Brande Kommune har 
vi fået stillet nye lokaler til 
rådighed – endda endnu 
tættere på banerne.

På banen håber jeg selvføl-
gelig at der vil blive spillet 
mange gode kampe – nogle 
vundne og nogle tabt, men 
sådan er fodbold. Jeg håber 
selvfølgelig at alle kampe 
vil blive spillet i en god tone 
og med respekt og Fairplay 
i centrum – både på og 
udenfor banen.

Når I ikke lige spiller fodbold, 
så er Brande By også klar 
til at tage imod jer alle – bu-

tikkerne har gode tilbud til 
alle og alle er trukket i BIF 
CUP-tøjet klar til at give jer 
en god service. Festlighe-
derne stopper dog ikke her 
– for igen holder Brande By 
”Street Art”, som er kunst på 
gaden. Det er vanvittigt flot, 
fascinerende og helt uden 
sidestykke og derfor kan 
jeg kun opfordre jer alle til 
at aflægge Bymidten et be-
søg og måske gøre en god 
handel i vores flotte butikker.

Der er ingen tvivl om at 
der er mulighed nok for at 
få tiden til at gå. Jeg håber 
at I får et rigtig godt ophold 
og at der bliver spillet nogle 
gode fodboldkampe. Minder 
er noget man skaber, men 
også noget man tager med 
sig og ingen tvivl om at dem 
får I mange af.

God kamp til alle og velkom-
men til Brande.

Michael Koch
Formand for Brande IF

Michael Koch, Klubchef og Formand for Brande Idrætsforening
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SPONSORER
BIF-CUP 2017

B-række B-række

B-række

TOTAL BLIK APS

Uhrevej 9 • 7330 Brande

Bo Christiansen  ( 40 61 81 16

Paw Kristensen  ( 28 51 38 73

B-række B-række

A-række
ENTREPRENØR OG VOGNMAND

BRANDE

40 44 42 75
E-mail: ma-trans@mail.dk

B-række

Tømrer- & Snedkerfirma

Borupvej 1 . 7330 Brande .Tlf.:97 18 70 63
E-mail:ad@tdcadsl.dk - www.arnedanielsen.dk

HK UDLEJNING
TILBYDER

:AUTOTRAILER

:LUKKET FLYTTETRAILER

:TIPTRAILER

:HOPPEBORG

:FESTIVAL TOILETTER

:SLUSH ICE MASKINER

:POPCORNS

:BORDE/STOLE

TLF.: 23 82 42 05

HK UDLEJNING
TLF.: 23 82 42 05

Diverse

v/ John Hansen,
Aut. EL-installatør
Buelundvej 1, Blåhøj
7330 Brande

www.blåhøj-el.dk

Telefon: 75 34 5017
kontakt@be-as.dk
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SPONSORER
BIF-CUP 2017

B-række

Diverse

B-række

Storegade 51 · 7330 Brande
Tlf. 96 42 22 00 · Fax 97 18 23 66 · www.pederholt.dk

Diverse

Diverse

Spisested og cafeteria
Storegade 52, 7330 Brande

Tlf. 97 18 39 51

DiverseDiverse

      Storegade 40     7330 Brande     Tlf. 9718 0788     mail@cafetankefryd.dk     www.cafetankefryd.dk

STOREGADE 21 - 7330 BRANDE - TLF. 97 18 00 62
V i l d m e d s p o r t

Åbningstider: Man-fre 9.30-18.00 · Lør 9.30-13.00

Præmier
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Fair Play
I BIF CUP har vi stadigvæk fokus på fairplay, men har valgt en anden tilgang end 
tidligere.
Vi vægter stadig fairplay højt i alle kampe der spilles, men i dette års udgave af BIF 
CUP tildeles fairplay priserne på følgende måde:
Hvis man som hold, træner eller officials oplever et hold der udviser fairplay, kan dette 
hold indstilles til fairplay prisen i den pågældende række.
Indstillingerne gives til turneringsudvalget, og ud fra indstillingerne kåres fairplay vin-
derne i de respektive årgange.

Fair Play

In BIF CUP konzentrieren wir uns nach wie vor auf Fairplay, haben aber einen anderen 
Ansatz als in der Vergangenheit gewählt.
Wir legen immer noch, hoch Wert auf Fairplay in allen Absolvierte Spiele, aber in der 
diesjährigen Ausgabe von BIF-CUP vergeben Fairplay Preise wie folgt:
Wenn Sie als Team, Trainer oder officiel Erfahrt dass ein Team Fairplay zeigt, kann 
mann dieses Team, in dieser Reihe, einstellen Zu den FairPlay preis.
Die Einstellungen ist für die Turnierleitung die gewährt auf der Grundlage der Einstel-
lungen. Fairplay Gewinner Wird in den jeweiligen Reihen gekrönt.

Ejner Hessel /A S

Mercedes-Benz
Jyllandsvej 4

7330 Brande - Tlf. 72 11 61 00
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Vask
BIF-CUP sørger for GRATIS vask af spilletøj 
fredag og lørdag aften. Tøjet skal afleveres i 
vagtlokalet på skolen, senest kl. 19.30, dog 
gerne så snart I er færdige med sidste kamp. 
Det vil kunne afhentes der igen næste morgen 
kl. 7.00.
HUSK at mærke tasken med tydelig klubnavn, 
trøjefarve og skole.

Lægebesøg
I tilfælde af besøg hos vagtlæge/skadestue 
skal sygesikringskort medbringes.

Praktiske oplysninger - Praktische Auskunfte
Wäsche
Der BIF-Cup organisiert am Freitag und 
Samstag abend das Waschen der Trikots. Die 
Spielertrikots müssen um 19.30 Uhr jedoch 
spätestens, baldmöglichst nach dem Spielende, 
im Informationszimmer in derjenigen Schule 
abgegeben werden. Die Wäsche kann am 
nächsten Morgen um 07.00 Uhr wieder dort 
abgeholt werden. Denkt daran, die Tasche 
deutlich mit Name des Clubs, Trikotfarbe und 
Name der Schule zu versehen! 

Artzbesuch: im Falle Besuch im Krankenhaus
müssen Sie E-111 mitbringen.

Torsdag den 29. juni 2017
Kl. 10.00 - 15.00
Ankomst og indkvartering.
Kl. 15.15 
Opstilling til indmarch ved Bane 7. 
Herefter indmarch, velkomst og 
åbning af BIF-CUP 2017.
Kl. 16.45
Kampene starter.
Kl. 21.45
Ledermøde i Klubhuset på
Brande Stadion.
På ledermødet gives en kort oriente-
ring om BIF-CUP
Kl. 23.30
Ro på indkvarteringsstederne.

Fredag den 30. juni 2017
Kl. 08.00
Kampene fortsætter.
Kl. 10.00 - 18.00:

Legeland på Stadion
Kl. 12.00-18.00:
Svømmehallen er åben
Kl. 21.15:
Amerikansk straffe
Kl. 23.30
Ro på indkvarteringsstederne.

Lørdag den 1. juli 2017
Kl. 08.00
Kampene fortsætter.
Kl. 10.00 - 18.00:
Legeland på Stadion
Kl. 10.00 - 17.00
Quick Play
Kl. 12.00 - 16.00:
Svømmehallen er åben
Kl. 20.00 - 23.00:
Sodavandsdisco for alle.

Program

Kl. 23.30
Ro på indkvarteringsstederne.

Søndag den 2. juli 2017
Kl. 08.00: Kampene fortsætter
Kl. 10.00-16.00:
Quick Play
Kl. 13.15
Opstilling til samlet præmieoverræk-
kelse i A-slutspil (ved bane 7)
Kl. 13.30
Fælles indmarch og præmieover-
rækkelse i A-slutspil - kåring af 
”Bedste Klub 2017” og FairPlay 
hold i hver række.

(Ret til ændringer forbeholdes).
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Nørregade 16 · 7330 Brande
E-mail: brande@elplus.dk · www.elhuset-brande.dk

Rikke Storgaard · Ditte Andersen · Mogens Hoelgaard
Jernbanegade 3 · 7330 Brande

Tlf. 97 18 04 21 · mail@tandlaegehusetbrande.dk

Jyllandsvej 23 - 7330 Brande

B-række

Rikke Storgaard . Ditte R. Andersen .  Mogens Hoelgaard
Jernbanegade 3 · 7330 Brande

Tlf. 97 18 04 21 · mail@tandlaegehusetbrande.dk
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Åbningstider for BIF-CUP deltagere 
i Brande Badeland

Åbent / eröffnet
Fre. d. 30/6.............kl. 12.00-18.00
Lør. d. 1/7...............kl. 12.00-16.00

AKTIVITETER

LEGELAND 
PÅ STADION

Fredag og lørdag 
kl. 10.00 - 18.00

Quickplay på stadion: 
Lørdag og søndag

Sodavands- 
disko

kl. 20.00-23.00 for alle

i Ungdomsskolen 
på Præste- 
lundskolen
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Brande by viser sig endnu engang fra sin smukkeste side under årets BIF-CUP. Fra fredag den 
30. juni til søndag den 2. juli kan besøgende nemlig opleve gadekunst i verdensklasse ved den 
store internationale Street Art Festival.
Der er således rig mulighed for at få en kunstnerisk oplevelse imellem kampene, når en række 
topprofessionelle, internationale gadekunstnere udøver deres kunst i byens gader.

Som besøgende får du i løbet af festivalen en enestående mulighed for at kigge kunstnerne 
over skuldrene og følge med i, hvordan et par streger på gadeplan pludselig udvikler sig til 
unikke, imponerende og levendegjorte kunstværker.
Kunstarter
De topprofessionelle, internationale gadekunstnere dyster indenfor tre kunstkategorier, nemlig:
3D-kunst
Denne kunstart har i de senere år nået nye højder og fascinerer alle ved at ”snyde” øjet. Det 
virker bedragerisk ægte med 3D-maleri på fladt underlag. Kom og lad dig overraske!
Fri kunst
I denne kategori får kunstnerne frie hænder til at male deres egne motiver, der med originalitet, 
farveintensitet og en ofte overraskende sammensætning skaber et helt unikt udtryk.
Kopister
Kunstværker i denne kategori er typisk kopier af berømte malerier af store mestre, som for 
eksempel Botticelli, Rubens eller Rembrandt. Man bliver uvilkårligt betaget af kunstnernes 
kunnen.
Præmiering
Søndag eftermiddag bedømmes kunstværkerne af en fagkyndig jury.

Brande kommer til at syde af liv for store og små, og der vil være masser af hygge for hele 
familien. Byens butikker, cafeer og restauranter byder naturligvis også på udvidede åbnings-
tider og masser af gode tilbud.
Gå på opdagelse og oplev den helt specielle stemning – eller oplev byens kunstværker på en af 
de guidede ture, som finder sted i løbet af festivalen!

Vel mødt til endnu en festlig kunstevent i Brande!

International StreetArt Festival
i Brande 30. juni - 2. juli 2017
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Amerikansk straffesparkskonkurrence
Udover at se en masse drenge og piger vinde alle vores præmier til BIF-Cup, så har 
vi igen i år valgt at oprette en turnering for de største blærerrøve til dette års BIF-
Cup – nemlig lederne. Med hjælp fra et par klasse keepere, skal 1 leder fra hvert hold 
forsøge at sikre endnu et trofæ til deres klub, når vi fredag aften holder amerikansk 
straffesparkkonkurrence.

Reglerne er som følge: 
Man har 10 sekunder, til at drible bolden fra midterlinjen og ned til målmanden og ud-
placere ham. Kun ens egen kreativitet sætter grænser for hvordan man vil udplacere 
målmanden, så længe man holder sig indenfor de gængse fodboldregler.

Turneringen afholdes fredag aften kl. 21.15 på bane 1.

- Vi håber alle spillere komme og hepper !

Amerikanischen Elfmeterschießen
Jeder Jahr laufen viele Jungen und Mädchen mit allen Preisen im BIF-Cup, so in die-
sem Jahr haben wir auch uns entschieden, ein Turnier für die größten schwätzer für die 
diesjährige BIF-Cup zu erstellen - und zwar der betreuer. Mit Hilfe von ein paar Klasse 
Torhüter muss ein betreuer von jedem Mannschaft versuchen, eine andere Trophäe an 
ihren Club zu sichern, Freitagabend im amerikanische Elfmeterschießen.

Die Regeln sind wie folgt:
Sie haben 10 Sekunden, um den Ball von der Mittellinie zu dribbeln und den torhüter zu 
überlisten und ins Tor zu schiessen. Nur Ihre eigene Kreativität setzt die Grenzen, wie 
Sie den so lange Sie innerhalb der üblichen Fußballregeln bleiben.

Das Turnier wird am Freitagabend statt an. 21.15 auf der Spielplatz 1.

- Es ist sehr wilkommen, das die Spielern, auf ihren betreuer jublen.

Vi fortsætter successen...
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Puljeoversigt

Bemærk
I U11, U12, U13 drenge og U15A piger overføres nogle indbyrdes

resultater fra indledende pulje til slutspilspuljer.
Alle hold spiller søndag en placeringskamp!

In den Gruppen U11, U12, U13 Jungen und U13/15 Mädchen
werden einige Resultaten von den Gruppenspiele überführt.

Alle Mannschaften spielen am Sonntag ein Platzierungsspiel!

U 12 piger

Pulje 3
FCM-licensområde 4
FCM-licensområde 5
TuS Bargstedt
Brande IF2:U11
Give Fremad
Brande IF:U12
Brande IF1:U11
Alhedens IF

U14 B piger
Pulje 4
Brande IF
Risør FK
FCM-licensområde 4
TuRa Meldorf
FCM-licensområde 2
FCM-licensområde 5

U10 Drenge
Pulje 11
TuRa Meldorf
Ikast FS
SG Geest /Stapelholm
Brande IF
Risør FK
ESV Hansa

U11 Drenge

Pulje 12
Risør FK

U15A Piger
Pulje 5
Brande IF:U14
FC Horsens:U14-2
Tura Meldorf
FCM-licensområde 5:U15
Risør FK:U16

Pulje 6
FC Horsens:U14-1

Brande IF
HIK 2
TuS Bargstedt
Tura Meldorf

Pulje 13
Ikast FS
HIK 1
Grindsted GIF
Hedensted IF
ESV Hansa

Pulje 14
(A-slutspil, 1+2+3, result 
overføres fra indledende 
runde)
Nummer 1 fra pulje 12
Nummer 2 fra pulje 12
Nummer 3 fra pulje 12
Nummer 1 fra pulje 13
Nummer 2 fra pulje 13
Nummer 3 fra pulje 13

Pulje 15
(B-slutspil, 4+5, resultat 
overføres ikke fra 
indlende runde)
Nummer 4 fra pulje 5
Nummer 5 fra pulje 5
Nummer 4 fra pulje 6
Nummer 5 fra pulje 6

U12 Drenge

Pulje 16
FCM-licensområde 3Y
FCM-licensområde 1
FCM-licensområde 2
Ikast FS
Tura Meldorf

Pulje 17
FCM-licensområde 3X
FCM-licensområde 4
ESV Hansa
Brande IF
Risør FK

Pulje 18
(A-slutspil, 1+2+3, result 
overføres fra indelende 
runde)
Nummer 1 fra pulje 16
Nummer 2 fra pulje 16
Nummer 3 fra pulje 16
Nummer 1 fra pulje 17
Nummer 2 fra pulje 17
Nummer 3 fra pulje 17

Pulje 19
(B-slutspil, 4+5 resultat 
overføres ikke fra indle-
dende runde)
Nummer 4 fra pulje 16
Nummer 5 fra pulje 16
Nummer 4 fra pulje 17
Nummer 5 fra pulje 17

Brande IF:U15
TuS Bargstedt:U16
FCM-licensområde 
4:U15
Vildbjerg:U13

Pulje 7
 (A-slutspil, 1+2+3, 
result overføres fra 
indledende runde)
Nummer 1 fra pulje 5
Nummer 2 fra pulje 5
Nummer 3 fra pulje 5
Nummer 1 fra pulje 6
Nummer 2 fra pulje 6
Nummer 3 fra pulje 6

Pulje 8
(B-slutspil, 4+5, resultat 
overføres ikke fra indle-
dende runde)
Nummer 4 fra pulje 5
Nummer 5 fra pulje 5
Nummer 4 fra pulje 6
Nummer 4 fra pulje 6

U13 Drenge
Pulje 20
HIK 1
TuS Bargstedt
Brande IF 2
FCM-licensområde 1
FCM-licensområde 2

Pulje 21
FCM-licensområde 3
FCM-licensområde 5
Team AIF/KKIK
Team Midtjylland
TuRa Meldorf

Pulje- 
inddeling
(8-mands)

Pulje- 
inddeling 

(11-mands)
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Puljeoversigt

U8 Drenge
Pulje 9
Brande IF:1
Brande IF:2
Brande IF:3
Hammerum IF:1
Hammerum IF:2
TuS Bargstedt

U9 Drenge
Pulje 10
Brande IF:2
Risør FK
Brande IF:3
TuS Bargstedt
Brande IF:1
Give Fremad

Pulje- 
inddeling 
(5-mands)

U10 Piger
Pulje 1
Brande IF1:U9
Ikast KFUM 2 
Brande IF:U10
Give_Brande

Pulje 2
Brande IF2:U9
Brande MIX
Ikast KFUM 1 
Ribe BK

Bolde og linieflag

Herningvej 38  • 7330 Brande  • Tlf. 97 18 08 88  •  www.akm.dk

Bolde og linieflag

Pulje 22
Brande IF 1
FCM-licensområde 4
Hellerup Idræts Klub 2
Skovshoved Idræts-
forening

Pulje 23
(A-slutspil, 1+2+3 og 
1+2, resultat føres ikke 
over fra indledende 
runde)
Nummer 1 fra pulje 20
Nummer 2 fra pulje 21
Nummer 1 fra pulje 22
Nummer 3 fra pulje 20

Pulje 24
(A-slutspil, 1+2+3 og 
1+2, resultat føres ikke 
over fra indledende 
runde)
Nummer 1 fra pulje 21
Nummer 2 fra pulje 20
Nummer 2 fra pulje 22
Nummer 3 fra pulje 21

Pulje 25
(B-slutspil, 4+5 og 3+4, 
resultat føres over fra 
indledende runde)
Nummer 4 fra pulje 20
Nummer 5 fra pulje 20
Nummer 4 fra pulje 21
Nummer 5 fra pulje 21
Nummer 3 fra pulje 22
Nummer 4 fra pulje 22

U14 Drenge
Pulje 26
HIK
Jelling FS
Lem Boldklub
SVIF
Brande IF
Risør FK
Ringkøbing IF
TuRa Meldorf

U15 Drenge
Pulje 27
Brande IF:2
Skovshoved 
Idrætsforening
Grindsted GIF
Brande IF:1
TuRa Meldorf
TuS Bargstedt

U17 Drenge
Pulje 28
Brande IF:U16-1
Risør FK:U16
Brande IF:U16-2
TuS Bargstedt:U17
Grindsted GIF:U17
Ikast FS
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Turneringsform og regler BIF-CUP 2017

BIF-CUP tillader, at der på hvert hold 
benyttes følgende antal, som er født 
i sidste halvår (1.juli – 31. december) 
før de almindelige gældende årgange 
for rækken. 
• 5-mandsrækker: 2 spillere 
• 8-mandsrækker: 2 spillere 
• 11-mandsrækker: 3 spillere

Før turneringsstart skal der via My-
Team afleveres en spilleroversigt med 
navne og fødselsdata på de spillere, 
der er spilleberettiget i turneringen. 
Alle spillere skal være spilleberet-
tiget i den klub de spiller for under 
BIF-CUP og skal kunne dokumentere 
dette ved tvivlsspørgsmål. En spiller, 
der er på holdkortet er ”låst” og kan 
ikke benyttes på andre hold under 
turneringen. Turneringsudvalget kan 
give dispensation.
Hvis et hold kommer bagud med 
3 mål, må der indsættes en ekstra 
spiller. Kommer et hold bagud med 6 
mål må der indsættes endnu en ekstra 
spiller på banen. Kommer holdet igen 
bagud med færre mål, tages den eks-
tra spiller igen ud af spillet. Såfremt 
et hold kommer bagud med 12 mål,
stoppes kampen.

Der må benyttes følgende antal
spillere pr. kamp:
5-mands: 8 spillere
8-mands: 12 spillere
11-mands: 15 spillere
BIF-CUP spilles efter DBU og FIFA’s 
regler og der benyttes kun dommere,
der er godkendt af DBU eller har gen-
nemgået kamplederkursus. 

BIF-CUP spilles som udgangspunkt 
i 2 afdelinger eller som pulje:

Grundspil: - Man begynder i puljer, 
hvor alle spiller mod alle.
Slutspil: - Herefter går man videre i 
henholdsvis A- og B-puljer. Slutspil-
spuljerne
efterfølges af placeringskampe, 
hvorfor alle hold ved BIF-CUP dermed 
garanteres at spille 6-8 kampe under 
stævnet.
Der gives 3 point for vundne kampe 
og 1 point for uafgjort. I tilfælde af 
pointlighed i puljen gælder følgende:
• Flest point
• Flest point ved indbyrdes kampe
• Mål difference i indbyrdes kampe
• Mål difference i samtlige
puljekampe
• Flest scorede mål i alle puljekampe
• Lodtrækning

NYT: Vinderholdet aflevere kamp-
kortet til turneringsudvalget/resul-
tatvognen.
Ved uafgjort er det førstnævnte hold 
i kampen.
Udskiftning: Jf. FIFA’s regler herfor. 
Advarsel/gult kort straffes med 5 min. 
udvisning til den pågældende spiller.
Udviste spillere er automatisk udeluk-
ket i næste kamp. Turneringsudvalget 
kan i særlige tilfælde fastsætte stren-
gere straf.
Protester: Protest skal nedlægges til 
kampens dommer lige efter kampen 
og derefter senest 30 min. skriftligt til 
informationskontoret. Protestafgiften 
er på kr. 300,-, som skal betales ved 
aflevering af protesten. Beløbet tilba-
gebetales, hvis protesten godkendes.

Turneringens sportslige udvalg be-
står af:
Brian Nielsen, Dan Bach 
Olesen og Peder Poulsgaard
Det sportslige udvalg er til enhver tid 
berettiget til at dispensere for alle 
ovenstående regler og det sportslige 
udvalgs afgørelser kan ikke appel-
leres.

	 KLASSEINDDELING 	 Antal spillere	 Spilletid
	 U10 - Drenge (årg. 2007) 	 8-mands 	 2 x 15 min. 
	 U11 - Drenge (årg. 2006) 	 8-mands 	 2 x 15 min. 
	 U11/12 - Piger (årg. 2006/2005) 	 8-mands 	 2 x 15 min. 
	 U12 - Drenge (årg. 2005) 	 8-mands 	 2 x 15 min. 
	 U13 - Drenge (årg. 2004) 	 11-mands 	 2 x 20 min. 
	 U13/14B Piger (årg. 2004/2003) 	 8-mands 	 2 x 15 min. 
	 U14 - Drenge (årg. 2003) 	 11-mands 	 2 x 20 min. 
	 U14/16 A Piger (årg. 2003-2000), 	 11-mands 	 2 x 20 min. 
	 U15 - Drenge (årg. 2002) 	 11-mands 	 2 x 20 min. 
	 U16/17 - Drenge (årg. 2001/2000) 	 11-mands 	 2 x 25 min. 

		
Mini BIF-CUP	 (Afholdes kun lørdag og søndag)	
 	 U8 – Drenge (årg. 2009) 	 5-mands 	 2 x 15 min. 
	 U9 – Drenge (årg. 2008) 	 5-mands 	 2 x 15 min. 
	 U9/10- Piger (årg. 2007/2008) 	 5-mands 	 2 x 15 min.
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Turnierregeln BIF-CUP 2017

BIF-CUP ermöglicht in jedem Team, 
dass die folgende Nummer verwendet 
wird, im letzten halben Jahr geboren 
(1. Juli - 31. Dezember) vor den allge-
meinen aktuellen Jahrgänge der Reihe.

• 5-Mann Reihen: 2 Spieler
• 8-Mann Reihen: 2 Spieler
• 11-Mann-Serie: 3 Spieler

Vor dem Turnierstart muß eine Liste 
mit Namen und Geburtstag der spiel-
berechtigten Teilnehmer abgegeben 
werden berechtigten Teilnehmer ab-
gegenwerden via MyTeam. Alle Spieler 
müssen in dem Klub eine Spielzulas-
sung haben, in dem sie beim BIF-CUP 
spielen, welches im Zweifelsfall doku-
mentiertsein muß. 
Die Spieler sind an das Mannschaftsver-
zeichnis gebunden und können nicht für 
andere Mannschaftenantreten. Das 
Turnier Auswahl kann dispensation-
engeben. 
Wenn ein Mannschaft mit 3 Tore 
hinten liegt kann mann einen Spieler 
einsetzen.
Wenn ein Mannschaft mit 6 Tore hinten 
liegt kann mann einen weiterer Spieler
einsetzen. Wenn das Mannschaft wieder 
mit weniger Tore hinter liegt muss mann
den zusätzlichen Spieler ausnehmen.
Wenn das Mannschaft mit 12 Toren 
hinten liegt, wird das Spiel abgeblast.

Pro Kampf ist folgende Anzahl
Spieler erlaubt:
5-Spieler: 8 Spieler
8-Spieler: 12 Spieler
11-Spieler: 15 Spieler

Der BIF-CUP wird nach den Regeln von 
DBU und FIFA durchgeführt und von
Schiedsrichtern begleitet, die vom DBU 
zertifiziert sind oder einen Kampfrich-
terkursus absolviert haben.

Der BIF-CUP wird zum Start in
2 Abteilungen gespielt oder Puljen:
Grundspiel: Man beginnt in einleitenden 
Runden mit 4-5 Mannschaften, wo alle 
Mannschaften gegenander antreten.
Schlußspiel: Danach gehen Nr. 1 und Nr. 
2, (3) in die A-Serie und die anderen in
die B-Serie. Auf die Schlußspielrunden 
folgen die Platzierungskämpfe und 
damit werden beim BIF-CUP jeder 
Mannschaft 6-8 Spiele garantiert.
Sie sind drei Punkte für gewonnen 
Matches gegeben und 1 Punkt für ein 
Unentschieden. 
Im Fall von gleiche Punkte im Pool die 
folgenden:
• Die meisten Punkte
• Die meisten Punkte von Querelen
• Tordifferenz im spiele gegeneinander
• Tordifferenz in allen Gruppenspiele
• Die meisten erzielten Tore in allen 
Gruppenspielen • zeichnen

NEWS:  Das Siegerteam liefern 
Kampfkarte der Turnierausschuss / 
Leistungsfahrzeug.
Bei der Auslosung der ehemalige Team
in dem Spiel.
Substitution: Wie FIFA-Regeln.
Warnung / Gebucht von 5 min bestraft.
Abschiebung in den Spieler betroffen.
Gesperrte Spieler werden automatisch 
ausgeschlossen im nächsten Spiel. Das 
Turnierauswahl kann In besonderen Fäl-
len strengere Strafe gegeben.
Proteste: Proteste müssen abgebaut 
werden Match Schiedsrichter unmittel-
bar nach dem Spiel und dann innerhalb 
von 30 Minuten schriftlich Information 
Office. Protestgebühr ist kr 300, - muss 
bezahlt werden durch Pass des Prote-
stes. Der Betrag zurückgezahlt wenn 
der Protest genehmigt.

Turniersportausschuss besteht
von:
Brian Nielsen, Dan Bach
Olesen und Peder Poulsgaard

Der Sportausschuss jederzeit Titel 
Ausnahmen für alle zu gewähren die 
oben genannten Regeln und der Sport
Ausschuss Entscheidungen können 
nicht angefochten werden.

KLASSE	 Spieleranzahl	 Spielzeit
U10 - Jungs (jg. 2007) 	 8-mands 	 2 x 15 min. 
U11 - Jungs (jg. 2006) 	 8-mands 	 2 x 15 min. 
U11/12 - Mädchen (jg. 2006/2005) 	 8-mands 	 2 x 15 min. 
U12 - Jungs (jg. 2005) 	 8-mands 	 2 x 15 min. 
U13  - Jungs (jg. 2004) 	 11-mands 	 2 x 20 min. 
U13/14B Mädchen (jg. 2004/2003) 	 8-mands 	 2 x 15 min. 
U14 - Jungs (jg. 2003) 	 11-mands 	 2 x 20 min. 
U14/16 A Mädchen (årg. 2003-2000) 	 11-mands 	 2 x 20 min. 
U15 - Jungs (jg. 2002) 	 11-mands 	 2 x 20 min. 
U16/17 - Jungs (jg. 2001/2000) 	 11-mands 	 2 x 25 min. 

Mini BIF-CUP	 (Nur Samstag und Sonntag)
U8 – Jungs (jg. 2009) 	 5-mands 	 2 x 15 min. 
U9 – Jungs (jg. 2008) 	 5-mands 	 2 x 15 min. 
U9/10- Mädchen (jg. 2007/2008) 	 5-mands	 2 x 15 min. 
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Vejlevej - 7330 Brande
Tlf. 97 18 13 11

E-mail: jso@hso.dk

Storegade 30, 7330 Brande
Tlf. 97 18 08 22

Tandlæge

Tomas Bjerre ApS
Nørregade 11, 7330 Brande

Tlf. 97 18 12 73
www.tomas-tand.dk

Pokaler og medaljer

Guld • Sølv • Ure
Torvet 2 • 7330 Brande • Telefon 97 18 08 76

Diverse

Storegade 36, 7330 Brande
Telefon 44 56 48 00

Storegade 24 · Brande · anita@chicbrande.dk
Tlf. 97 18 00 40 / 53 89 73 30

SOMMERUDSALGET
starter 29/6!
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Hei Kjære BIF-CUP deltakere

Dette er mitt 34. år på BIF-CUP. Jeg ser med stor glede frem til hver 
Brandetur. I Risør er det stor interesse for BIF-CUP. Vi ser at tidligere 
spillere nå er med som foreldre og trenere. I år har Risør FK med 
seg 134 deltakere. BIF- Cup er en flott turnering med mange gode 
medhjelpere og arrangører. Det er meget viktig for at vi skal trives og 
komme igjen år etter år. 

Turneringen passer våre lag godt, da vi både vinner og taper kamper. 
Det at vi kan overnatte helt inntil banen på Prestelund Skolen, gjør 
logistikken og avstanden til kamper er minimal. Våre spillere og le-
dere går frem og tilbake til skolene mellom kamper og arrangement. 
Brande er en koselig liten by som våre spillere og ledere setter pris 
på. 

Brandeturneringen er sommerens høydepunkt med mange kamper, 
fint vær og mye fotball. Vi håper alle spillere og trenere vil få noen 
flotte dager i Brande.

Med vennlig hilsen
Jan Jacobsen

BIF-CUP 
 2017
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11-meter pletten
11-meter pletten er en stor straffesparkskonkurrence, der afvikles for alle hold i alle ræk-
ker.
I hver række kåres der en vinder af 11-meter pletten. Selv om man måske ikke er det
hold, som vinder alle kampene i selve BIF-CUP turneringen, så kan det jo godt være, at
man er det dygtigste hold i ”11-meterpletten”.
11-meter pletten afvikles på én bane på stadion og afvikles efter cup-systemet, hvor kun 
vinderen går videre til næste runde.
I 5- og 8-mands rækkerne sparker hvert hold 3 spark pr. hold og i 11-mands rækkerne
sparkes der 5 spark pr. hold. Er stillingen herefter fortsat uafgjort, sparkes der videre 1
vs 1 med andre spillere fra holdet end dem, som allerede har sparket – indtil en vinder
er fundet.

I ledermapperne som udleveres ved ankomst, får man tidspunkter og modstander 
at vide.

11-Meter-Spot ist ein großes Elfmeterschießen, das alle Teams in allen Kategorien führt.
In jeder Reihe ist ein Gewinner.  Obwohl man nicht die
Team, das alle Spiele in der BIF-CUP-Turnier gewinnt, dann kann es gut, dass
Sie sind die talentiertesten Teams in dem “11-Meter-Spot.”
11-Meter- wird auf Stadion ausgefürht und durch Cup-system gehalten, in dem nur der 
Gewinner in der nächsten Runde Vorschieben.
Bei den 5- und 8-Reihen setzen jedes Team 3 Schüsse. Teams in den 11-Mann-Reihen
bis 5 pro Schüsse getreten. Gibt es Unentschieden, schisst mann 1
vs 1 mit anderen Spielern aus dem Team als diejenigen, die bereits geworfen haben - bis 
ein Gewinner gefunden wird.

In die Betreuermappe, die beim Ankunft ausgehändigt wird, erhalten Sie Zeitpunkt 
und Gegner zu kennen.
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denne QR-kode eller link
http://www.procup.se/mob/app30336.php

In diesen QR oder Link 
gibt es ein aktualisiert Turnierplan.

Under stævnet vil resultaterne fra kampene jævnligt 
blive opdateret på Pro-cup.

Man er dog også altid velkommen
til at rette henvendelse til Stævneinformationen.

Se en opdateret 
turneringsplan på

 

 

http://www.procup.se/mob/app30336.php 

Sponsorer:

Powered by ProCup - www.procup.dk
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Retningslinier for brug af skolerne 
til indkvartering

1.		  Ved ankomst til skolen får klubberne anvist indkvarteringslokalet ved henvendelse 
til informationen. Ved ankomst betales 500,- kr./hold i depositum. Beløbet overføres 
til klubben i ugen efter cuppen (husk at oplyse kontonr.), hvis indkvarteringslokalet 
godkendes af en repræsentant fra BIF-CUP. 

2.		  De anviste indkvarteringslokaler skal efterlades i mindst samme stand
		  som de er modtaget.
		  Evt. afmærkede „forbudte“ områder er ikke tilgængelige for stævnedeltagerne.

3. 		  Al boldspil er forbudt i klasseværelser, fællesrum og skolegård.

4.		  De opstillede affaldskurve skal benyttes til papir og andet affald.

5.		  Henstillinger fra skolens pedel og stævneledelse skal respekteres.
		  Sker dette ikke, kan de pågældende bortvises fra skolens område.

6.		  Ingen færdsel indendørs med fodboldstøvler. Tæpper må iøvrigt ikke betrædes
		  med vådt og snavset fodtøj.

7.		  Rengøring i indkvarteringslokalerne påhviler klubberne, hvorimod gange og øvrige
		  fællesrum bliver rengjort på foranledning af stævneledelsen.
		  Denne rengøring foregår dagligt.

8.		  Spiritus er total forbudt på skolens område.

9.		  Vær energibevidst. Brug ikke unødigt meget varmt vand under badningen.

10.		  Der bør altid være mindst een leder til stede når lokalerne benyttes. I tiden fra
		  kl. 23.30 - 06.00 skal der være ro på skolen, og mindst een leder skal sove ved holdet.

11.		  De indkvarterede er erstatningspligtige overfor evt. forvoldte skader.

12.		  Inden skolen forlades, skal indkvarteringslokalerne godkendes af en repræsentant
		  for stævneledelsen.
13.		  Check-ud skal ske senest kl. 11.00 søndag

14.		  Opbevaring af værdigenstande m.m. i indkvarteringslokalerne sker på eget ansvar.

15.		  Tobaksrygning er forbudt på skolens område.

16.		  Alle må i fællesskab være behjælpelige med, at ovenstående regler bliver overholdt, 
idet forudsætningen for at benytte skolen til indkvartering er, at lokalerne og skolens  
inventar ikke lider skade.

Skolen
Skolen er velvilligt stillet til rådighed af Ikast-Brande Kommune. Vi anmoder derfor alle 
deltagerne, som bor på skolen, om at rette sig efter de gældende ordensregler. Lederne er 
ansvarlige for deres spillere ved eventuelle beskadigelser.

- Det er strengt forbudt at indtage alkohol på skolen.
- Rygning er forbudt.

Overtrædelse af disse forbud kan medføre udelukkelse af turneringen.
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Richtlinien für die Unterbringung
in den Schulen

1.	 Bei der Ankunft in den Schulen bekommt der Verein einen Raum für die Übernachtun-
gen zugewiesen. Bitte an die Information wenden. Der Betrag von 500 kr./team  
werden nach Abreise zurückbezahlt und übertragt (bitte Kontonummer angeben), 
wenn das Raum von einem Vertreter aus dem BIF-CUP genehmigt wird.

2.		 Die angewiesenen Quartiere sind im gleichen Stand wieder zu verlassen. Evtl. ab-
gesperrte Bereiche dürfen von den CUP-Teilnehmern nicht betreten werden.

3.		 Das Ballspielen in den Klassenräumen, Aufenthaltsräumen und im Schulhof 
 ist verboten.

4.		 Für Papier und andere Arten von Müll, müssen die aufgestellten Mülleimer
	 benutzt werden.

5.		 Anweisungen des Schulhausmeisters und der CUP-Leitung müssen eingehalten 
werden. Bei Nichtbeachtung, können die Betroffenden verwiesen werden.

6.		 Die Schulen dürfen mit Fußballschuhen nicht betreten werden. In Räumen mit Tep-
pichen dürfen darüber hinaus keine nassen oder schmutzigen Schuhe benutzt werden.

7.		 Die verschiedene Vereine sind für die Reinigung der Quartiere verantwortlich. Der Flur 
und die Aufenthaltsräume werden jeden Tag von der CUP-Leitung saubergemacht.

8.		 Die Einnahme von Alkohol auf den Schulgeländen ist streng Verboten.

9.		 Sei Umweltbewusst! Sei sparsam beim Verbrauch von warmen Wasser
	 beim Duschen.

10.		 Bei Benutzung der Räume ist die Anwesenheit von mindestens einen Betreuer er-
forderlich. Von 23.30-06.00 Uhr ist für absolute Ruhe zu sorgen, und mindestens ein 
Betreuer soll bei der Mannschaft schlafen.

11.		 Die einquartierten Mannschaften haften für evtl. Schäden.

12.		 Die Quartiere müssen von der CUP-Leitung überprüft werden, ehe sie verlassen
	 werden dürfen.
13.	 Check-out: Sonntag spätestens um 11.00 Uhr.

14.		 Die Aufbewahrung von Wertgegenständen in den Quartieren, geschieht auf eigene 
Verantwortung.

15.		 Das Rauchen ist verboten.

16.		 Alle müssen dazu beitragen, dass die Regeln eingehalten werden. Die Erlaubnis, die 
Schule zu benutzen ist nur unter der Bedingung erteilt worden, das die Gebäude und 
das Inventar nicht beschädigt werden.

Schulen
Die Schulen werden von der Gemeinde Ikast-Brande zur Verfügung gestellt. Darum bitten 
wir alle Teilnehmer, die sich in den Schulen aufhalten, die Regeln einzuhalten. Die Vere-
insleiter sind für die Mannschaften und evtl. Schäden verantwortlich.

-	 Es herrscht absolutes Alkoholverbot in den Schulen.
-	 Das Rauchen ist verboten.
Ein Verstoß gegen die Regeln kann den Ausschluss vom Turnier mitführen.
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Menu BIF-CUP 2017

Morgenmad: Kl. 07.00 - 09.30
Drikkevarer: Der serveres koldt vand til frokost og aftensmad

Generelt:  Havregryn, cornflakes, groft rugbrød, groft og hvidt franskbrød, ost i skiver, kartoffel- 
spegepølse, hamburgerryg, marmelade, smør, kaffe, the og mælk. Ylette med müsli og rosiner

Ekstra søndag: Grove boller, Nutella

Frokost: Kl. 11.30-13.30
Generelt:	 Leverpostej, hamburgerryg, groft rugbrød. Lille salatbar med små cherrytomater, agurker i 
stave, revne gulerødder, broccoli, ærter, majs, løg, salat og dressing. Serveres alle dage. 

Fredag:	 Lune frikadeller med kartoffelsalat og brød

Lørdag:	 Lav-selv-hotdog med røde pølser/kyllinge pølser med ketchup, sennep, remoulade,
	 agurkesalat, ristet og rå løg.
	 Tærter m/grøntsager

Søndag:	 Tun, æg, taco-tubes/tortilla m/fyld, brød og smør

Aftensmad: Kl. 17.00-19.30 
Generelt:	 Lille salatbar med små cherrytomater, agurker i stave, revne gulerødder, broccoli,
	 ærter, majs, salat, løg og dressing 	

Torsdag:	 BIF-gryde med oksekød i tern og løg, serveres med	 Dessert:
	 kartoffelmos 	 Flødeboller

Fredag:	 Kylling i karry med ris og gulerodssalat m/ananas	 Frugt

Lørdag:	 Tortilla med kyllingestrimler eller oksekød	 Skærekage
	 Ekstra til salatbar: Guacamole og salsa

Skal man have specialkost (f.eks. glutenfri), bedes man selv medbringe dette. Café BIF-
CUP opbevarer det gerne.

Hjørnebageren, Kagehuset, Kvickly, 
Axel Månsson, Dancake, Multiline, 

OK Snacks, Rema 1000, BC Herning

BIF-CUP 2017 
takker følgende 

produktsponsorer 
for velvillig støtte
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Menü BIF-CUP 2017

Frühstück: 07.00-09.30 Uhr
Zum Trinken:	Kaltes Wasser für Mittags- und Abendessen

Generell:	 Hafergrütze, Corn-flakes, Schwarzbrot, Vollkorn- und Weissbrot, Käse, Salami,
	 Marmelade, Butter, Kaffee, Tee, Milch, Joghurt mit Müsli und Rosinen
	 Extra Sonntag: Grobes Brötchen, Nutella 

Mittagessen: 11.30-13.30 Uhr
Generell:	 Leberpastete, Schinken, Schwarzbrot
	 Kleiner Salatbüfett mit Kirschtomate, Gurken, Karotten, Brokkoli, Erbse, Mais, Zwiebel,
	 Salat und Dressing. Wird alle Tagen angerichtet

Freitag:	 Frikadellen mit Kartoffelsalat und Brot

Samstag:	 Mach selbst Hotdog mit roter Wurst/Hänchen-Wurste, Ketchup, Senf, Remoulade,
	 Gurkensalat, Zwiebel und Röstzwiebeln
	 Torten mit Gemüse

Sonntag:	 Thunfisch, Eier, Taco Rohre/Tortilla mit Füllen, Brot und Butter

Abendessen: 17.00-19.30 Uhr
Generell:	 Kleiner Salatbüfett mit Kirschtomate, Gurken, Karotten, Brokkoli, Erbse, Mais,
	 Zwiebel, Salat und Dressing 	              

Donnerstag:	 BIF-Topf mit Rindfleisch und Zwiebeln	 Nachtisch: 
	 mit Kartoffelbrei angerichtet	 Schokokuss

Freitag:	 Hänchen Reis und Karottensalat mit Ananas	 Frucht

Samstag:	 Tortilla mit Hänchen-Streifen oder Rindfleisch
	 Extra zur Salatbüfett: Guacamole und Salsa	 Kuchen

Haben Sie eine spezielle Diät, bitte selbst mitbringen und diese kann im Café BIF-CUP 
gespeichert werden.

BMC Leasing A/S
www.bmcleasing.dk
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Storegade 32 · 7330 Brande · Tlf. 97 18 28 09

brande
brillecenter

HANNE DAMGAARD HALD

Autoriseret

www.brandebrillecenter.dk

optiker og kontaktlinseoptiker

Storegade 32 . Brande . Tlf. 97 18 28 02

Hvis du vil se bedre ud...

Frydensbjerg 
Turist- & Bustrafik 

97 18 15 55

Frydensbjerg Taxi
97 18 27 27

Porsbakken 6, 7330 Brande
Tlf. 97 18 00 16

Linette Blomster
Jernbanegade 4, 7330 Brande

Tlf. 97 18 26 20
7160@interflora.dk

Ejner Hessel /A S

Mercedes-Benz

7330 Brande 

Fairplay og stævnebiler

BRØNDUM
TEXTIL

Diverse

74 37 61 80 

Torvet 1 
7330 Brande 
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Der gives en personlig 
præmie til bedste spiller 

i hver A-finale.

Zum besten Spieler 
in jeder A-Finale gibt es 
ein persönliches Preis.

Præmieoverrækkelsen
I A-slutspillet foregår samlet for alle rækker på bane 1 søndag kl. 13.30. Der er opstilling 
på bane 7 kl. 13.15 for 11-mands og for 8-mands. 
Præmieoverrækkelsen ved Mini BIF-CUP foregår på bane 4 kl. 12.15

Præmieoverrækkelse i B-slutspil foregår på banen umiddelbart efter kampen, hvor de 
to hold bedes stille op på banens midte.

Die Überreichung der Prämien
im A-Schlußspiel wird am Sonntag gesammelt für alle Reihen auf der Bahn 1 um 
13.30 Uhr vorgenommen. Aufstellung ist am Sonntag um 13.15 Uhr auf der Bahn 7 für 
11-Manns und für 8-Manns.
Die Überreichung der Præmien im Mini BIF-CUP wird auf der Bahn 4 um 12.15 Uhr 
vorgenommen.

Die Überreichung der Prämien im B-Schlußspiel wird direkt nach den Spielen auf dem 
Spielfeld vorgenommen, beide Mannschaften nehmen in der Mitte des Spielfeldes 
Aufstellung.

Præmier

PRÆMIER/PREISEN
11-mands:

15 spillere & 1 leder
15 Spielern & 1 Leiter

8-mands:
12 spillere & 1 leder

12 Spielern & 1 Leiter

A-FINALERUNDE

B-FINALERUNDE

POKAL - GULDMEDALJE
Personlig præmie
POKAL - GOLDMEDAILLE
Persönlicher Preis

POKAL - SØLVMEDALJE
Personlig præmie
POKAL - SILBERMEDAILLE
Persönlicher Preis

POKAL
Personlig præmie
Persönlicher Preis

POKAL
Personlig præmie
Persönlicher Preis

POKAL - BRONCHEMEDALJE
Personlig præmie
POKAL - BRONZEMEDAILLE
Persönlicher Preis

Bedste klub

Igen i år deltager klubberne i konkur-
rencen om at blive den bedste klub ved 
BIF-CUP. Vinderklubben får en pokal. 
Pokalen er en vandrepokal, som er 
skænket af Brande Handelsstands-
forening.

Die Clubs nehmen auch dieses Jahr 
Teil an der Konkurrenz um den besten 
Club beim BIF-CUP zu sein. Den besten 
Club bekomt ein Pokal. 
Der pokal ist einen Wanderpreis, ge-
stiftet von Handelsverband Brande.
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SPONSORER
BIF-CUP 2017

Tlf.: 97 18 31 05
Mobil: 40 32 10 05

SørensenKnud

VOGNMAND

Enkehøj 7, 7330 Brande

A. SØNDERGAARD

97 181 342
Jyllandsvej 7 . 7330 Brande . Mobil 20 33 13 42 . www.a-søndergaard.dk . rene@a-sondergaard.dk

E L - I N S T A L L A T Ø R

Diverse

Diverse Diverse

Diverse

Diverse

Diverse

Storegade 60 . 7330 Brande . Tlf. 96 42 38 00

Vestergårdsvej 3 · Brande
Tlf. 97 18 22 00

Åben alle dage 8-21

Diverse

FRISK
BRØD

GODT
BRØD

Jernbanegade 4
7330 Brande 97 18 01 08

Malerfirmaet Jørgen Larsen
Revlingevej 2, Brande, bil 40 11 48 71

JL

ENTREPRENØR OG VOGNMAND

BRANDE

40 44 42 75
E-mail: ma-trans@mail.dk
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Vores overordnede ansvarsområder ses ovenfor. 
Derudover varetager vi hver især en række andre delopgaver, 
som er med til at få cuppen til at køre, sammen med hjælpen 

fra en stor gruppe områdeledere og frivillige hjælpere. 
Henvend jer gerne til os, 

hvis I har spørgsmål eller brug for hjælp.

 Vi er her for jer!

BIF-CUP Udvalget 2017

Gitte Bjerg Larsen 
Økonomi, Referater, 
Stævneinformation,

Indkvartering

Betina Koch Jensen 
Bemandingsplaner, 
Præmier/Medaljer, 

Præmieoverrækkelse

Brian Nielsen 
Talsmand, Turnering

Josephine Munkholm 
Aktivitetsprogram,
Stævneinformation 

Pia Lorenzen 
Café BIF-CUP 

Pia Stræde Palmelund 
Sponsorer, PR, 
Dagsordener, 

Stævneinformation 


